
Edicte

Vista la demanda realitzada pel Depar-
tament de Cultura, relativa a la cobertura
d’una plaça vacant;

Vist que de la convocatòria de promo-
ció interna del 29 de setembre del 2003
ha quedat deserta;

Vist que durant la vigència de la con-
vocatòria de promoció interna s’ha pro-
duït una nova vacant;

Es publica l’edicte per contractar dues
places en el lloc de treball guia cultural,
adscrit a l’Àrea de Museus i Monuments
del Ministeri de Cultura.

Aquest lloc de treball correspon al ni-
vell VI del sistema de classificació del
Cos General, amb una retribució anyal
bruta de 15.212,73 euros.

Els requisits per poder optar al lloc
són:

Nacionalitat andorrana o nacionals es-
panyols i francesos d’acord amb el que
disposa l’article 8 del Conveni entre el
Principat d’Andorra, el Regne d’Es-
panya i la República Francesa relatiu a
l’entrada, la circulació, el sojorn i l’es-
tabliment dels seus nacionals.
Títol de batxillerat del sistema educa-
tiu andorrà o equivalent.
Diploma de nivell B de català, expedit
pel Govern, si es posseeix.
Domini del castellà i del francès i co-
neixements de l’anglès a nivell oral.

Les persones interessades han d’adre-
çar una sol·licitud al Servei de Tràmits, si-
tuat a la planta baixa de l’edifici
administratiu del Govern, c/ Prat de la
Creu, 62-64, d’Andorra la Vella, precisant
el número de referència 38/2003, acom-
panyada del currículum, amb menció
expressa dels llocs on han treballat ante-
riorment, dels originals dels documents
acreditatius, dels certificats d’antece-
dents penals i mèdic oficial d’Andorra i
còpia del passaport, i d’una declaració
jurada de no haver estat acomiadades de
forma ferma de cap administració andor-
rana com a conseqüència d’un expe-
dient administratiu, de no estar
incapacitades civilment i de no tenir
deutes envers els organismes oficials an-
dorrans, abans de les 17 hores del 12 de
novembre del 2003.

Al Servei de Tràmits es facilitaran les
bases de la convocatòria, i a l’Àrea de
Museus i Monuments la informació i els
aclariments complementaris.

Cosa que es fa pública per a coneixe-
ment general.

Andorra la Vella, 15 d’octubre del 2003

Jaume Domènech Pons
Secretari d’Estat de Funció Pública

Edicte

1. Objecte: adjudicació definitiva

2. Òrgan contractant

a) Identitat: Ministeri de Presidència i
Turisme
b) Data de l’acord del Govern: 15 d’oc-
tubre del 2003

3. Dades de l’adjudicació

a) Identitat de l’adjudicatari: IBM
France Financement
b) Denominació del treball: Adquisi-
ció amb finançament d’un AS/400 mo-
del 810 i sistema ESS d’IBM amb 1.740
Gb. i flash
c) Preu cert de l’adjudicació: 16.648,93
euros / mensuals
d) Forma d’adjudicació: contractació
directa

Cosa que es fa pública per a coneixe-
ment general.

Andorra la Vella, 15 d’octubre del 2003

Marc Forné Molné
Cap de Govern

Edicte

1. Objecte: adjudicació definitiva

2. Òrgan contractant

a) Identitat: Ministeri de Presidència i
Turisme
b) Data de l’acord del Govern: 15 d’oc-
tubre del 2003

3. Dades de l’adjudicació

a) Identitat de l’adjudicatari: IBM-France
b) Denominació del treball: Manteni-
ment de material informàtic específic i
estratègic.
c) Preu cert: 26.657 euros / anyals
d) Forma d’adjudicació: concurs

e) Procediment: obert
f) Modalitat de la contractació: or-
dinària
g) Edicte de licitació: BOPA núm. 30,
any 15, del 9 d’abril del 2003

Cosa que es fa pública per a coneixe-
ment general.

Andorra la Vella, 15 d’octubre del 2003

Marc Forné Molné
Cap de Govern

Edicte

1. Objecte: adjudicació definitiva

2. Òrgan contractant

a) Identitat: Ministeri de Cultura
b) Data de l’acord del Govern: 15 d’oc-
tubre del 2003

3. Dades de l’adjudicació

a) Identitat de l’adjudicatari: PROCO,
Barcelona, SL
b) Denominació del treball: subminis-
trament d’un lector-reproductor digital
de microfilms per l’Arxiu Històric Na-
cional del Ministeri de Cultura
c) Preu cert: 13.653 euros
d) Forma d’adjudicació: concurs
e) Procediment: obert
f) Modalitat de la contractació: or-
dinària
g) Edicte de licitació: BOPA núm. 65,
any 15, del 27 d’agost del 2003

Cosa que es fa pública per a coneixe-
ment general.

Andorra la Vella, 15 d’octubre del 2003

Marc Forné Molné
Cap de Govern

Edicte

1. Objecte: adjudicació d’ajudes a as-
sociacions i entitats cíviques legalment
establertes al país que contribueixen al
desenvolupament social en països en
vies de desenvolupament.

2. Entitat adjudicadora

a) Identitat: Ministeri de Salut i Benestar
b) Data de l’acord del Govern:
15/10/2003
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3. Regulació aplicable: Pla nacional de
serveis socials d’Andorra i polítiques de
cooperació de països en vies de desen-
volupament de les Nacions Unides.

4. Edicte de convocatòria: BOPA núm.
59, any 15 del 30 de juliol del 2003

5. Període pel qual s’atorguen: 1 any a
partir de la data d’adjudicació

6. Dades de l’adjudicació

Identitat de l’adjudicatari: Càritas An-
dorrana
Import de la subvenció: 20.812 euros

Cosa que es fa pública per a coneixe-
ment general.

Andorra la Vella, 15 d’octubre del 2003

Marc Forné Molné
Cap de Govern

Edicte

Per tal de donar compliment a l’apartat
2n de l’article 21 de la Llei de contracta-
ció pública, del 9 de novembre del 2000,
i a l’apartat 2n de l’article 10 del Regla-
ment per a la realització de treballs o ac-
tivitats que modifiquin l’estat actual del
terreny, del 25 de juliol del 2001, s’anun-
cia que el projecte núm. 1650.2-1: “Vial
contigu al riu Gran Valira. Santa Coloma-
la Margineda, 2a fase. Tram I: del PK
0+000 al PK 0+440” se sotmet a informa-
ció pública a partir de la data de publica-
ció d’aquest edicte al Butlletí Oficial del
Principat d’Andorra i fins al dia 6 de no-
vembre del 2003.

Les persones interessades poden con-
sultar la documentació del projecte refe-
rit a les dependències del Ministeri
d’Ordenament Territorial, edifici admi-
nistratiu, carrer Prat de la Creu, 62-64, 1r
pis, d’Andorra la Vella, durant l’horari
d’atenció al públic, i efectuar-hi les al·le-
gacions que considerin oportunes en el
mateix termini.

Cosa que es fa pública per a coneixe-
ment general.

Andorra la Vella, 15 d’octubre del 2003

Jordi Serra Malleu
Ministre d’Ordenament Territorial

Edicte

Faig saber que la ministra de Finances,
el 27 d’agost del 2003, va dictar resolució
contra el Sr. Ghali Mohamed Hamiti, en
virtut de l’acta de contenciós del 18 de
juliol del 2003, número 99/03, la part dis-
positiva de la qual diu així:

“Disposa, en aplicació de l’article 8,
apartat 3 a) de la Llei contra el frau en
matèria duanera del 4 de març de 1999,
imposar al Sr. Ghali Mohamed Hamiti,
una sanció igual a tres-cents vint-i-dos
euros amb vint cèntims (322,20 euros) i
al comís de la mercaderia.

Per altra banda, en aplicació de l’arti-
cle 13 de la Llei contra el frau en matèria
duanera del 4 de març de 1999, procedir
a la retenció del vehicle marca Ford Fies-
ta, matrícula (F) 8741 VS 31, fins que es
dugui a terme el pagament efectiu de la
sanció.

De conformitat amb l’establert a l’arti-
cle 124 del Codi de l’Administració, con-
tra aquesta resolució pot interposar-se
recurs de reposició en el termini màxim
de tretze dies hàbils a comptar de l’en-
demà de la seva notificació.

Atesos els articles 50 i 129 del Codi de
l’Administració, la interposició de recurs
de reposició per part de la part deman-
dant no suspendrà l’execució de l’acte
impugnat i, d’acord amb l’article 40 del
mateix Codi, transcorreguts dos mesos
sense que hi hagi resolució expressa,
l’esmentat recurs s’entendrà desestimat.”

I a l’efecte de notificació al Sr. Ghali
Mohamed Hamiti, en parador descone-
gut, es publica aquest edicte a Andorra la
Vella, el 15 d’octubre del 2003.

Joaquima Sol Ordis
Secretària general

Edicte

Faig saber que el Govern, en sessió
del 27 d’agost del 2003, va dictar resolu-
ció contra el Sr. Olivier Bonnin, en virtut
de l’acta de contenciós del 8 de juliol del
2003, número 91/03, la part dispositiva
de la qual diu així:

“Acorda, en aplicació de l’article 8,
apartat 4, 3 b) i 5 de la Llei contra el frau
en matèria duanera del 4 de març de

1999, imposar al Sr. Olivier Bonnin, una
sanció igual a nou mil quatre-cents cinc
euros amb vint cèntims (9.405,20 euros) i
al comís de la mercaderia.

De conformitat amb l’establert a l’arti-
cle 124 del Codi de l’Administració, con-
tra aquesta resolució pot interposar-se
recurs de reposició en el termini màxim
de tretze dies hàbils a comptar de l’en-
demà de la seva notificació.

Atesos els articles 50 i 129 del Codi de
l’Administració, la interposició de recurs
de reposició per part de la part deman-
dant no suspendrà l’execució de l’acte
impugnat i, d’acord amb l’article 40 del
mateix Codi, transcorreguts dos mesos
sense que hi hagi resolució expressa,
l’esmentat recurs s’entendrà desestimat.”

I a l’efecte de notificació al Sr. Olivier
Bonnin, en parador desconegut, es pu-
blica aquest edicte a Andorra la Vella, el
15 d’octubre del 2003.

Joaquima Sol Ordis
Secretària general

Edicte

Faig saber que la ministra de Finances,
el 27 d’agost del 2003, va dictar resolució
contra el Sr. Abderrahim Akhouili, en vir-
tut de l’acta de contenciós del 31 de juliol
del 2003, número 106/03, la part disposi-
tiva de la qual diu així:

“Disposa, en aplicació de l’article 7,
apartat 3 a) de la Llei contra el frau en ma-
tèria duanera del 4 de març de 1999, im-
posar al Sr. Abderrahim Akhouili, una
sanció igual a dos-cents quaranta-cinc eu-
ros amb quaranta cèntims (245,40 euros).

De conformitat amb l’establert a l’arti-
cle 124 del Codi de l’Administració, con-
tra aquesta resolució pot interposar-se
recurs de reposició en el termini màxim
de tretze dies hàbils a comptar de l’en-
demà de la seva notificació.

Atesos els articles 50 i 129 del Codi de
l’Administració, la interposició de recurs
de reposició per part de la part deman-
dant no suspendrà l’execució de l’acte
impugnat i, d’acord amb l’article 40 del
mateix Codi, transcorreguts dos mesos
sense que hi hagi resolució expressa,
l’esmentat recurs s’entendrà desestimat.”

Núm. 76 - any 15 - 22.10.2003 Butlletí Oficial del Principat d’Andorra 2529




